
M4 5.56 UPPER RECEIVER GROUPS - COLT M4 LE6921 UPPER
GROUP 14.5IN WITH BCG AND SIGHTS

Add the Colt legend of reliability to your rifle or build with these complete
feature 1/7 RH twist in a chrome lined, button rifled barrel.  Available with or
without a charging handle, bolt carrier group, and back up sights. All NFA rules
apply. NOTE: “Stripped” does NOT include bolt carrier group (BCG), charging
handle, or rear backup sight

Attributes

Name: COLT M4 LE6921 UPPER GROUP 14.5IN WITH BCG AND SIGHTS
Manufacturer: COLT
Product no.: 160000392
Mfr. No.: LE6921CK
Cartridge: 223 Remington,5.56 mm NATO
Color: Black
Contour: -
Finish: Anodized
Length: 14.5''
Make: AR-15
Muzzle: -
Style: Complete
Twist: -
Delivery weight: 2.155kg
UPC: 098289035325

Item details

Made in USA
US export classification: I(g)
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Sicherheitsanleitung für M4 5.56 Upper Receiver
Groups
Einführung
Danke, dass du die M4 5.56 Upper Receiver Groups gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die
Leistung und Zuverlässigkeit deines Gewehrs zu verbessern. Es ist wichtig, diese Sicherheitsanleitung zu lesen
und zu verstehen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten. Diese Anleitung erfüllt die
Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR), um dir die notwendigen
Sicherheitsinformationen bereitzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du dein Gewehr immer sicher und verantwortungsbewusst handhabst.
Behandle jedes Gewehr immer so, als ob es geladen wäre.
Lagere dein Gewehr an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Trage beim Handhaben oder Schießen geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Augen und
Gehörschutz.
Überprüfe regelmäßig dein Gewehr und die Komponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von
Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die für die Colt M4 5.56 Upper Receiver Groups angegebenen Munition, einschließlich .223
Remington und 5.56 mm NATO.
Modifiziere die Upper Receiver Group oder zugehörige Komponenten nicht, es sei denn, dies wird von
einem qualifizierten Büchsenmacher durchgeführt.
Stelle sicher, dass die Bolt Carrier Group (BCG) vor der Nutzung korrekt installiert ist.
Überprüfe immer, dass das Gewehr entladen ist, bevor du Wartungsarbeiten oder Installationen
durchführst.
Halte deine Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Sei dir der Möglichkeit von Fehlzündungen und Hängern bewusst. Wenn eine Patrone nicht zündet, halte
das Gewehr mindestens 30 Sekunden lang in sicherer Richtung, bevor du versuchst, die Kammer zu
entleeren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Upper Receiver Group:1.

Stelle sicher, dass der untere Empfänger leer und sicher ist.
Richte die Upper Receiver mit dem unteren Empfänger aus.
Drücke die Upper Receiver nach vorne, bis sie sicher verriegelt ist.
Überprüfe, ob die Upper Receiver korrekt sitzt und die AbnehmPins gesichert sind.

Installation der Bolt Carrier Group (BCG):2.

Öffne die Upper Receiver und setze die BCG in den Empfänger ein.
Stelle sicher, dass die BCG vollständig sitzt und verriegelt ist.
Überprüfe, ob der Ladegriff korrekt installiert ist.



Nutzung:3.

Lade das Gewehr nur, wenn du dich in einer sicheren Schießposition befindest.
Halte den Lauf jederzeit in sicherer Richtung.
Befolge die spezifischen Betriebsverfahren für dein Gewehrmodell.
Aktiviere die Sicherung, bis du bereit bist zu feuern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Komponenten der Feuerwaffe gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Entsorge keine Teile der Feuerwaffe im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere einen lizenzierten Waffenhändler oder die örtlichen Behörden für geeignete
Entsorgungsoptionen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der M4 5.56 Upper Receiver Groups, einschließlich Sicherheitsfragen,
wende dich bitte an deinen örtlichen autorisierten Händler oder konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.
Es ist wichtig, einen zuverlässigen Kontakt für Sicherheitsanfragen und Unterstützung zu haben.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, stellst du die sichere Nutzung deiner M4 5.56
Upper Receiver Groups sicher. Überprüfe regelmäßig diese Anweisungen und bleibe über bewährte Praktiken für
die Sicherheit von Feuerwaffen informiert. Priorisiere immer die Sicherheit für dich und die Menschen um dich
herum.



Safety Instruction Guide for M4 5.56 Upper
Receiver Groups
Introduction
Thank you for choosing the M4 5.56 Upper Receiver Groups. This product is designed to enhance the
performance and reliability of your firearm. It is essential to read and understand this safety instruction guide to
ensure safe and effective use. This guide complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) to
provide you with the necessary safety information.

General Safety Guidelines
Ensure that your firearm is always handled safely and responsibly.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as eye and ear protection when handling or
shooting.
Regularly inspect your firearm and components for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Only use ammunition that is specified for use with the Colt M4 5.56 Upper Receiver Groups, including
.223 Remington and 5.56 mm NATO.
Do not modify the upper receiver group or any associated components unless performed by a qualified
gunsmith.
Ensure that the bolt carrier group (BCG) is properly installed before use.
Always check that the firearm is unloaded before performing maintenance or installation.
Keep your fingers off the trigger until you are ready to shoot.
Be mindful of the potential for misfires and hangfires. If a round does not fire, keep the firearm pointed in
a safe direction for at least 30 seconds before attempting to clear the chamber.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Upper Receiver Group:1.

Ensure the lower receiver is empty and safe.
Align the upper receiver with the lower receiver.
Push the upper receiver forward until it is securely locked in place.
Verify that the upper receiver is properly seated and that the takedown pins are secure.

Installation of the Bolt Carrier Group (BCG):2.

Open the upper receiver and insert the BCG into the receiver.
Ensure that the BCG is fully seated and locked into place.
Check that the charging handle is installed correctly.

Usage:3.

Load the firearm only when you are in a safe shooting position.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Follow the specific operating procedures for your firearm model.



Engage the safety until you are ready to fire.

Disposal Instructions
Dispose of all firearm components in accordance with local laws and regulations.
Do not dispose of any firearm parts in regular household waste.
Contact a licensed firearms dealer or local law enforcement for proper disposal options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the M4 5.56 Upper Receiver Groups, including safety issues, please
reach out to your local authorized dealer or consult with a qualified gunsmith. It is important to have a reliable
contact for safety inquiries and support.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you will ensure the safe use of your M4 5.56 Upper
Receiver Groups. Regularly review these instructions and stay informed about best practices for firearm safety.
Always prioritize safety for yourself and those around you.



Učebnice bezpečnostních pokynů pro M4 5.56
Horní pouzdra závěru
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali M4 5.56 Horní pouzdra závěru. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon a
spolehlivost vaší zbraně. Je nezbytné si přečíst a porozumět tomuto bezpečnostnímu pokynovému průvodci,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání. Tento průvodce vyhovuje nařízení EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR), aby vám poskytl potřebné bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla vaše zbraň vždy zacházeno bezpečně a odpovědně.
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Uložte svou zbraň na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při manipulaci nebo střelbě používejte vhodné osobní ochranné vybavení (PPE), jako jsou ochranné brýle
a sluchátka.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a její komponenty na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze munici, která je určena pro použití s Colt M4 5.56 Horními pouzdry závěru, včetně .223
Remington a 5.56 mm NATO.
Neprovádějte úpravy horního pouzdra závěru nebo jakýchkoli souvisejících komponentů, pokud to
neprovádí kvalifikovaný zbrojíř.
Ujistěte se, že je skupina nosiče závěrů (BCG) správně nainstalována před použitím.
Vždy zkontrolujte, že je zbraň vybitá před prováděním údržby nebo instalace.
Držte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi možnosti selhání a zadrhnutí. Pokud náboj nevystřelí, držte zbraň namířenou bezpečným
směrem po dobu alespoň 30 sekund, než se pokusíte vyčistit komoru.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace horního pouzdra závěru:1.

Ujistěte se, že je dolní pouzdro prázdné a bezpečné.
Zarovnejte horní pouzdro se spodním pouzdrem.
Stlačte horní pouzdro dopředu, dokud není bezpečně zajištěno na místě.
Ověřte, že je horní pouzdro správně usazeno a že jsou zajištěny odnímatelné kolíky.

Instalace skupiny nosiče závěrů (BCG):2.

Otevřete horní pouzdro a vložte BCG do pouzdra.
Ujistěte se, že je BCG plně usazeno a zajištěno na místě.
Zkontrolujte, že je nabíjecí rukojeť správně nainstalována.

Používání:3.

Nabíjejte zbraň pouze tehdy, když jste v bezpečné střelecké pozici.
Držte hlaveň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Dodržujte specifické provozní postupy pro váš model zbraně.



Aktivujte pojistku, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte všechny komponenty zbraně v souladu s místními zákony a předpisy.
Nevyhazujte žádné části zbraně do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte licencovaného prodejce zbraní nebo místní orgány činné v trestním řízení pro správné
možnosti likvidace.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se M4 5.56 Horních pouzder závěru, včetně bezpečnostních otázek, se
prosím obraťte na svého místního autorizovaného prodejce nebo se poraďte s kvalifikovaným zbrojířem. Je
důležité mít spolehlivý kontakt pro bezpečnostní dotazy a podporu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečné používání svých M4 5.56 Horních
pouzder závěru. Pravidelně si tyto pokyny prohlížejte a zůstaňte informováni o nejlepších praktikách pro
bezpečnost zbraní. Vždy upřednostňujte bezpečnost pro sebe a pro ostatní kolem vás.
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